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ISCAB CARTANAJ SAN JUAN
Cuybanile yin ̈ isyelal coxahann ̈en coba

1 Hanin icham winaj* intiꞌan, chintzꞌibn ̈etojan
huneꞌ carta tiꞌ tawet wanab, hach saybilxa yu Co-
mam Dios, yeb tetej hawuninal. Yin̈ caw yeli caw
xahan ayex wuhan, yaj max ̈n̈etajinan to haꞌ hun-
paxo ebnaj juẍtaj, yeb ebix janab caw xaohtan̈en
cuybanile caw yeli. 2 Caw xahan ayex wuhan, yu
huneꞌ caw isyelal ayco yin̈ janma. Aycꞌo cocꞌatan̈
huneꞌ isyelal tiꞌ sunilbal tiempo. 3Haꞌojab Comam
Dios yeb Comam Jesucristo, Iscꞌahol Comam Dios
chianayo iscꞌulchꞌanil iscꞌul teyiban̈, cat istzꞌay
iscꞌul teyin ̈, cat yakꞌnipaxo akꞌancꞌulal teyet yin̈
isyelal, cat quexisxahann̈en Comam.

4 Caw tzalacan̈ incꞌulan yet wilnihan haywan̈
hawunin caw yijem yin ̈ cuybanile caw yel chala,
hacaꞌ yute yakꞌnicano ComamDios jet. 5Wal tinan̈
xin, caw chiwalan teyet tato caw yilal xahan chijil
coba hununon̈. Huneꞌ chejbanile chiwakꞌan teyet
tiꞌ, caw mach babelto heyabeni, caw hataxticꞌa
yet joc yul iskꞌab Comam Dios, hatax tuꞌ yichi
jabeni. 6 Tato chicoyije chejbanile chal Comam
Dios, chaliloj ta caw chijoche tzet chal Comam.
Huneꞌ chejbanile xajabe yettax joc yul iskꞌab Co-
mamDios, haꞌ ton coxahann̈en coba hununon̈.

Ebnaj chiakꞌni subchaho anma
7 Wal tinan ̈ xin, caw txꞌiꞌalxa ebnaj lekꞌtiꞌwom

chiecꞌyul sat yiban ̈kꞌinal tiꞌ. Chilanxinyalni ebnaj
* 1:1 Yin ̈ castilla haꞌ chalilo anciano.
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ta mach hulicꞌo Comam Jesucristo yin̈ anmahil
yin ̈ caw isyelal. Haꞌ huntekꞌan ebnaj tuꞌ chiakꞌni
subchaho anma. Caw xin ayco ishowal ebnaj yin̈
Comam. 8 Caw nann̈e heyu xin, tajca caw nabn̈e
cheyu yin̈ hemunil yin̈ yet Comam. Wal xin caw
tzꞌajanojab chu hechahni ispaj selel hemunil tet
ComamDios.

9Macn ̈eticꞌa chipalcꞌoncan̈ yiban ̈ cuybanile ay-
cano jet yu Comam Jesucristo cat isbejnicanoj,
chalilo chal tuꞌ ta machi Comam Dios yul yanma.
Wal taca tzujan yinta cuybanile akꞌbilcano yu Co-
mam xin, wal tuꞌ caw ayayto Comam Dios yeb
Iscꞌahol Comam yul yanma. 10 Tato ay hunu mac
chiapni tecꞌatan ̈, nanxincuybanile ikꞌbil yu,mach
chechah yul heyatut, yeb xin mach chekꞌambe
hanicꞌ ye iscꞌul. 11 Tato chexoc hekꞌambeꞌ hanicꞌ
ye iscꞌul, chalilo chal tuꞌ ta haꞌ hunex yin̈ huneꞌ
istxꞌojal chiswatxꞌe tuꞌ.

Islahobal carta
12 Caw hantan̈e tzet chiwochehan chiwaltojan

teyet, yaj mach chiwochehan chintzꞌibn ̈etojan
yin ̈ hum tiꞌ, yuto toxan̈e chiwechmahan intohan
quexintuclenojan cat xin cotzoteli, hac tuꞌ caw
chitzꞌajna tzalahilal yul janma.

13 Haꞌ ej yuninal hanoh ay bey tiꞌ, sicꞌbililo yu
Comam Dios, chikꞌambeni hanicꞌ hawe bey tuꞌ.
¡Hacojab tuꞌ!
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